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KPYIIIHHCBKA O. I.
Kuiscokuti nayionanvnutl ynieepcumem imeni Tapaca llleguenxa

BIZITBOPEHHS OCOBJIMBOCTEHN JIJUCKYPCY
OPAHIIY3bBKOI'O CUMBOJII3MY V TTEPEKJIA AL
I1. THHMHAU
VY crarTti #aeTtecs mpo OCOOAMBOCTI OHMCKYpPCY CHMBOJII3MY Yy TOe3ii
I1. Bepena sik mepexiiajo3HaBYy IpoOIeMy Ta MOBHO-CTIUIICTHYHI 3aCO0HM BiITBOPEHHS
fioro y nepexnani I1. Tuuuan.

KiawuoBi  caoBa:  guckypc  cHMMBONI3MY,  (OHOJOTIUHI  3acoOu
JIIHTBOITOCTHKH, CEMAaHTUKO-CTHJIICTUYHI 3aCO0U TMepeKany, cuiadiuHa Bepcudikartis.

B cratee peub maer 06 OCOOEHHOCTSX IMCKypCa CHMBOJIH3MAa B IOE3UH
II. Bepnena kak mpoOieMbl TEpPEBOJAOBEACHUS U SI3BIKOBBIX M CTHJIMCTHYECKUX
cpeacTBax ero orodpaxenus B nepesoae I1. TorauHbL.

KiouyeBble cj0Ba: JUCKYpC CHUMBOJNU3MA, (OHOJIOTMYECKHE CpEICTBA
JIMHTBOIIOCTHKY, CEMaHTHUKO-CTHJIMCTHYECKHE CpeICcTBa IIepeBOoja, CHiIabnudeckas
BepCHUKAIHS.

The article deals with features of the discourse of symbolism in P. Verlain’s
poetry as a problem of translatology and linguistic-stylistic features of its interpretation
in translation made by P. Tychyna.

Key words: discourse of symbolism, phonological features of poetics,
semantic-stylistic features of translation, syllabic versification.

AKTyaJIbHICTB CTaTTi 3yMOBJIIEHa TOTPEOOIO JOCIHiIUTH
ocobnMBOCTI  AMCKypcy cumBomizmy y moesdii [I. Bepnena sk
HepeKIIa03HaBuO0i MPOOJIEMH Ta BCTAHOBUTH CTYIiHb HOTO BiITBOPEHHS
y mnepeknanai [l TuuMHU, BHU3HAYUTH HOrO0 BIUIMB HA PO3BUTOK
JIIHTBOIIOETHKH I[1JIbOBOT MOBH.

MeTo10 CcTaTTi € JOCHIPKEHHS 1A€0CTUIII0 Tepekiaaada o010
BITBOPEHHS OCOONMBOCTEH IHUCKYpCy CHMBOJI3MYy B MEBHOMY
ICTOPHYHOMY KOHTEKCTI.

IIpeamerom crarTi € QOHOIOTIYHI, CEMAHTUKO-CTHIIICTUYHI Ta
Bpcudikaniiini 3acobu mnepexnaay Il TwamHM 1mOA0 BiATBOPEHHS
CHUMBOJIICTCHKOTO AUCKypcy noesii I1. Bepnena.
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OO0’€KTOM CTaTTi € JHTBOMOETUYHI OCOOJIMBOCTI TMEpeKiary
I1. TuumHM Ta Horo BIJIMB Ha (OPMYBaHHsS AUCKYpPCY CHUMBOJI3MY B
YKpaTHChKi# moe3ii.

Marepiajiom cratti € moesii [lons Bepiiena Ta ixHi mepexiamn
YKPaiHCBKOK MOBOIO.

HaykoBa HoOBH3HA CTaTTi ToONArae y MepeKIag03HABUOMY
aHaji3i  aAeKBAaTHOTO  BIATBOPEHHS  JOMIHAaHT  BEPJICHIBCHKOI
JMIHTBOTIOCTUKH Ha  (POHONOTIYHOMY, JIEKCHKO-CEMaHTHYHOMY Ta
KOMIIO3UIITHOMY PiBHSIX Ta BU3HAYCHHI 3araJIbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH X
BitoOpakeHHs BIAMOBIAHO 10 mepekiananskux HactaHoB [1. Tuunam.

Mo nepexnany dpanimy3skoi moesii [laBino Tuumna 3BepTacThes y
20-ti poxu XX cromitrsa. [loer mnepeknamae Bipun IT’epa Xana
bepamxe, Anatons Jle bpasza Ta Ilons Bepnena. o 306ipku “Consuni
knapraetn’”’(1915p.) yBiiimoB aume nepeknax Bipma Araroins Jle bpasa,
JIBa 1HINI Tepekiaau Oyino HaapykoBaHo jmme y 1985p. y 12-tu
TomHOMY 3i0panHi TBopiB [laBna Tuumnu. [Ipore, nepeknan “Hebo —
TYyT — Haj gaxom” Bipmia ITons Bepriena (“Le ciel est, par-dessus le
toit”) Moke CIyryBaTé MPHUKIAJIOM 3aCBOEHHS HOBITHBOIO YKPATHCHKOIO
MOE3i€I0  BHpPAXKAIBHUX  3aCO0IB  JIHTBOMOECTUKH  (PpaHITy3bKOTO
CHUMBOIII3MY, 30KpeMa, IIOJ0 HOBaliii y BepcuQiKamifHUX Ta
¢doHonoriuHNX 3acobax. 3ayBa)kuMo, 10 caMe HallioHAaJbHUN XapakTep
3BYKOBOT'O CHMBOJII3MY € MPEIMETOM YHCEIbHHUX JIIHIBOCTHIIICTUYHHUX
Ta MepeKIIa03HaBIMX Jociipkenb[1:112].

BaxumBum 3aBaanHsaM u1s niepeknaaayvis noesii [lomist Bepnena e
PO3YMIHHS 1 BipHA IHTEPIIPETAIlisi CHMBOJIICTCHKOT CYTHOCTI HOro moesii,
a/PKe camMe CHUMBOJIICTCHKUHM MiJIXiJl JIO TBOPYOCTI BHU3HAYAE IOUIYKH
I1. Bepnena y crBopenHi HOBOi moetnyHOi (hopmu. “Binrak mepeknan
CHUMBOIIICTCHKOI TOe3ii — TpaKTyBaHHS IIOETHYHOI 0Opa3HOCTI
NEPUIOTBOPY K HAOOPY CHMBOJIYHUX KOHBEHIH, Y SKUX BTLUIIOETHCS
aBTOpCcbKMK cmocié posyminHsa, — mnmcaia JI. Komomiens,
nepeadaydae 3acTOCYBaHHS IHTEpIPETATHBHUX METOIWK. Bs3arami,
Opartucst 3a mepekiiaj, CHMBOJICTCHKOI 1M0€3il BapTO JIMIIE TOAl, KOJIH
MOJUISIENT 3 aBTOPOM BiJINIOBIJIHE TPaKTYBaHHs MOETUYHOI OOpa3HOCTI
opuriHaly sk HaOOpy TEBHMX CHUMBOJIYHMX KOHBEHIIH, a0o
aBTOPCHKHI crioci0 po3yminaa™ [2:281].
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CuMBOJIiCTChKE TPAKTyBaHHS MOETUYHOI 0Opa3HOCTI € OJHUM i3
BU3HAYAIbHUX YMHHHKIB (hopMyBaHHs JiHrBomoeTukd Bepnena. Iloer
MparHe 0 HEKOHKPETHOCTI y BIATBOPEHHI CHUMBOJICTCHKOI ifei, 1o
JTO3BOJISIE YMTAdeBi caMocTiHHO ii BHOymOBYBaTM Ha CBifi cMak Ta
BUXOASYM 13 CBOTO PpO3YMiHHS, ane BiJIITOBXYIOUHCH  Bij
MPEJICTABJICHOTO Y TBOPI TOEAHAHHS O00pa3iB, CIOrajiB, BIAYYTTIB.
CyrecTuBHUI XapakTep CHMBOIICTCHKOI T0€3ii TOCSATAaEThCS CKIIATHOIO
B3a€EMOJIIEI0 BIAMOBIIHOCTEN MK SIBUIIIAMU Ta 0OCTaBUHAMHU JIMCHOCTI 1
CIIOBECHOTO  3HAaKy, ULI0  CTaHOBUTb  CHMBOJ, JCHOTAaTHBHA
CIiBBiJTHECEHICTh CJIOBA 3 TPEAMETOM 3aMIHIOETHCS Ha TEPIICIIIiio,
CTBOPEHHS BpaXEHHsA Npo AiiicHicTh. “EmiTeT BiMHOCHTBCS HE O
npeaMeTy, a 1o 3arajbHoro BpaxeHus~ [3:271], — mucaB B. Bprocos.
HaiisickpaBimmM MpHUKIAZOM TaKOTO CHUMBOIICTCHKOTO BimOOpaXKEHHS
niticocti € Bimommit Bipm Ilomst Bepnena “Ocinnas micHs”. [Ba
HaBEJCHI TMEPEeKJIagy IhOr0 Biplla, BUKOHAHI HAWBU3HAYHIIIUMH
MalcTpaMu  yKpaiHCbKoro mnepekinany Mukonorwo Jlykamem Ta
I'puropiem Kouypom, mar0Th MOXIHBICTH MOOAYHTH BapiaTUBHICTH
BUpaXXallbHUX 3ac00iB, BAKOPUCTAHUX ISl BiATBOPEHHSI CUMBOJIiCTCHKOT
obpasnocti opurinany. ‘“Les sanglots longs/ Des violons / De
l'automne, / Blessent mon cceeur / D’une langueur /Monotone. // Tout
suffocant / Et bléme, quand / Sonne I'heure, // Je me souviens/ Des jours
anciens / Et je pleure, // Et je m'en vais / Au vent mauvais/ Qui
m'emporte // Dega, dela, / Pareil a la / Feuille morte.” (“Chanson
d’automne”) — “Suamo xaunxi, / Xpunki ckpunxu / Jlucmonada...// Ix
myorcnuti xaun /'Y cepys enub / Ilpocmo naoa. // Bio ix nnauy / A eeco
mpemyy / I puoaro, / Hx oui sicni, / Hemos y cni, / [lpucadaro. // Kyouce
i0y /'Y oane 61idy, / 3 2ip 6 oonuny, // Mos scosxnuii aucm, / 11io eimpy
ceucm — / B oOezgicmv auny.” (Ilepexna Muxoma Jlykam), —
“Hezonocui / Mnocni nicni / Cmpyn ocinnix // Cepye mo6i / Tonnsmo 6
oncypoi, / B eonocinmsax. // Bniowy, xoau / Uy 3 imwm — / Be
2oounnux: // Jlunyme oymxu / B oaeni poxu / Mpiti oumunnux. // Buiioy
nHaosip — / Buxposuti eup / B noni maucmim / Kpymums, oicene, /
Hocumw mene / 3 acosknum mucmam.” (Ilepexnas ['puropiit Kouyp).

Ilepexknan I'. Kouypa Big3Ha4daeTbcsi BUCOKOI  JIEKCHKO-
CEMaHTHYHOI0 Ta KOMITO3HUIIHHO-CTPO(MIYHOIO TOYHICTIO. Y TepeKiaii
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CHUCTEMHO BiITBOPEHO BCi PIiBHI Oprasizauii MOETHYHOTO 00pasy,
ocobauBOCTI mMoeTH4HOi (QopMU MepHIOTBOpY. Taka mepeknaganbka
IHTEpIIpeTamis Jga€ 3MOTy HaONM3UTH YKPAiHCBKOTO YWTada [0
MPOHUKHEHHS B aBTOPCBKUH 3aayM Ta po3yMiHHS (opMu HOro
BTineHHs. Y mepexnani M. Jlykama My3HKalbHICTH Biplla € TOJOBHUM
YMHHUKOM BIUIMBY Ha uuTaya. [lepeknamad mparse (OHOJIOTTYHUMH
3acobaMm  JOCATTH Ti€l K CYreCTUBHOCTI, IO 1 MEpPIIOTBIp,
eB(QOHIYHICTp MOETHYHOIO TBOPY € OJHI€EI0 3  OCHOBHHUX
nepekiaganbkux qomiHant M. Jlykarna.

VY NOETHYHUX TEKCTaX CHMBOJII3MY CEMaHTHKa OKPEMOIO CJIOBa
BTpPaya€ CaMOCTIMHMHA CMHCI, KOMIIOHEHTH 3HaueHb pi3HUX CIIiB
CIOTY4aIOThCS AJIs1 TBOPEHHS 3arajibHOr0 00pasy, 10 SIKOTO JTOJJAI0ThCs
PUTMOMENIOAMKA T4 OHOMATOIOETHYHI amo3ii. Ha mymKy pociiickkoro
miareicta [ II. CMupHOBa, BHpIIIATBHOIO IS TMOETHYHOI CHCTEMHU
CHUMBOJI3MY “0a3ucHOI0 TpaHchopMaliero”, 3a HOro BU3HAYCHHSIM, €
“cemioTH3alisl JifiCHOCTI”, Tak OW MOBHTH, NEPETBOPEHHS peanid i
JKATTEBUX OOCTAaBUH Ha CEMIOTHYHI 3HAKW, JCHOTaTHBHA (4UH
pedepenuianpHa) GyHKIIS SKUX 3BeJieHa 10 MiHiIMyMy. Sk 1 6apoko abo
POMaHTH3M, CHUMBOJI3M HAJIEKHUTh [0 XYIOKHBOTO THUILY, IIO HOTO
CMUpHOB Ha3uMBa€ “BTOPMHHMM CTHieM’ . Y HbOMY CaMui “‘CBIT
Habupae xapaktepy Tekcty” [4:24-29]. IHImIOW O03HAKOI BTOPUHHOTO
CTHIIIO, SIKA TAKOX XapaKTepHa I CUMBOJII3MY, € HASBHICTh OIMO3MIIIH
3 YiTKO BU3HAYCHUM JIPYI'MM KOMIIOHEHTOM: JKHTTS / CMEPTh, OYEBHUIb /
COH, TelepiliHe / MUHYJE, TenepilmHe / MailOyTHe, (akT / BUTajKa,
HOopMa / Oe3ymcTBO, mOBigoMiieHHS / koxa. lloHsarts “mpupomu”
MiIHOCUTBCS /IO “KyIbTYypH”, “CBIT” 300pakyeThcs SIK “rpa”, “rearp”,
“kHHATA”, MO0 OCOOJHBO CTOCYEThCA MI(POIIOETHYHOI TEHACHII 10
MepeHocy Ta mpoeknid. B cumBomizmi “mpenmerHa rpa” HaOyBae
CMHCTy (3HAaKOBOCTI) TIOCEpEeIHUNITBOM 1i “‘npoekmii B igeanbHe
cepeloBHIe”, 10 CTAHOBUTH ‘TOJE€ YHUCTUX BiMHOCHH’ (“pOHOBUX
NOHATH”), SKUM BiANOBiga€ Oinpll aOCTpakTHa YacTHHA JIEKCHKH
npupogHUX MOB. lle 1 € mpuYMHOIO TOro, MO0 CEMAHTHYHHUH CBIT
CHUMBOJII3MY BIHOCHO OOMEXKEHHH (Tak OM MOBHTH, Ma€ BiJHOCHO
HEBEJIUKY KIUIBKICTh “‘yHIBepCaJbHHX TEpPMiHIB®) Ha MPOTHBAry
PI3HOMAHITHOCTI peaiid, HANMPHUKIIA] B PEATiICTHYHUX CTHIBOBUX THUIIAX.
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[Hakme e MOXXHA TOSICHUTH, MPOBIBIIM KOMIIOHEHTHHH aHalli3 THX
3HAYEHb, B SIKUX BXKUBAIOTHCS CIOBA B CUMBOJICTCBKill MOeE3ii: akUeHT
MEPEHOCUTHCS Ha IHTETpalbHI CEMH, IO IMNIHOCHTH 3HAYCHHS
KOHKPETHOTO TepMiHy Ha piBeHb rineponima. 0. M. Jlotman 3ayBaxye,
10 B CUMBOJIi3Mi BiJOYBAEThCS “TIEPEMILIICHHS] CMUCITY Mi>K TTPHPOTHOO
1 TOETUYHOIO MOBaMHK ™~ Ha piBHI ‘““MoBHU BigHOcuH” [5:207].

CkimamHui CBIT CHMBOJICTCHKOI OOpa3HOCTI JIIHTBOIIOCTHKH
Beprnena 3yMOBIIOE My3HMKalbHO-aCOLATHBHUIM NPUHLUI MOOYIOBH
JICKCUKO-CHUHOHIMIYHUX Ta KOHTEKCTYaJIbHO-CHHOHIMIYHUX 3aco0iB,
eMOTHBHa (YHKI[S JIHTBOMOETHYHUX CTPYKTYyp Toe3iii BepneHa
nepeBakae HaJ NpeaMeTHo-iHGopMmaTtuBHOO. DoHOIOTIYHI 3aco0u
ninrsonoetuku [1. BepneHa crnpusifoTb OCATHEHHIO MAaKCHMaTbHOT
3By4YHOCTI 1 eBOHIYHOI BHUpa3HOCTI; BiAOip cmiB Ta moOymoBa ¢pa3
MOTHBYETHCS HacaMIiepe]] MEJIOAIHHICTIO, 9aCTO 32 PaXyHOK YiTKOCTI Ta
SICHOCT1 TyMKH, ()OHOJIOTIYHI acoliallii B OCHOBHOMY MEePEBaXKatOTh HaJ|
noriunuMu noOynoBamu. 3a ¢QopmymroBanHsM €. ETkiHaa, 3BYKH
MOETUYHOI MOBH “TOBOPATH JHUINE MPO IHTEHCHUBHICTH JIIPU3MY, SIKUI
JUIsL TIO€Ta IEPEIHAKIIY€E CBIT, 110 WOr0 OTOYYE 1 HAJa€ KOJIbOPY —
3ByKaM, 3ByuYaHHS — Koibopam 1 3amaxam” [6:19]. Iloer mparnys
CTBOPUTH KOMOIHAIIO CIiB, y SIKiH TO€AHYBanacs O CeMaHTHYHA Ta
¢doHeTnyHa iHGOPMAIliS TAKUM YWHOM, 100 3a7aBaTv IICHXOJOTIYHHUN
HACTpIii Ta BIMOBIHY HOMY MY3HUKAIBHICTD, AiSITH HA CIIyXada, YuTada,
Ha HOoro ysBy.

BinreBopenHst (poHONIOTIYHOTO PiBHS BEPIESHOBOI JIIHTBOIOSTUKU
CTAaHOBWUJIO HAWOULIBIIY CKJIAMHICTh I IepeKiangadiB. “3amiHa
BUIIIYKAHOT TPU aCOHAHCIB Ta aniTepaliil y noesisx Bepiena, — nucas
B. KonTinioB, — yckIIlaTHEHUM CHHTaKCHUCOM Yy TIEpeKIIaiax uX Moesiit
3pyiiHYyBana O IXHIO XYJ0XHIO IUTICHICTH HaBiTh 32 YMOB CYMJIIHHOTO
BIITBOPEHHS CMHUCJIOBOTO HAIIOBHEHHS KOXKHOTrO psaka” [7:188].
3a3HaunMo, 1m0 came (OHOJOTIYHI 3acO0M € BU3HAYAILHUMU
YMHHUKAMH JOCSTHEHHS CYIeCTHBHOCTI y TIOOYAOBI IOETHYHOTO
obOpagy.

Possutok mepeknano3naBuoi gymrm y 20-30-ti p. XX cT.
BU3HAYAETHCS MParHeHHsAM JI0 SKOMOIra TOYHOrO BTUIEHHA BCiX
ocobyinBocTel nepioTBopy. OnHY 13 HAHTONIOBHIINIMX MEePEKIalallbKuX
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HACTaHOB CTOCOBHO BTUICHHS (DOHOJIOTIYHUX OCOOIUBOCTEH BEPICHOBOT
JiHrBOMOETUKM Oyno BHUcIoBIeHO M. 3epoBuM: “He Moxe OyTH
€JIEeMEHTapHO-TIPICTOMHOTO Tepeknany Bepnena 0e3 MakxcuMmaibHOL
yBarm HOro 3ByKONMUCHUX 3aco0iB” [8:618]. Awmami3z donomoriuamux
3aco0iB nepexnany [laBna Tuunau “Hebo — TyT — Hax maxom™ (“Le
ciel est, par-dessus le toit”) mae MOXJIMBICTH 3pOOMTH TPUIYIIEHHS, 10
3pobnenwuii y 20-ti poku XX CT., el nepekia OyB OXHUM i3 CITOcoOiB
3aCBOEHHSI 3BYKOIMCHOI TeXHiKM Bepnena, nonydenss ii o BiacHoi. Ha
nymky M. 3epoBa: “Iloetnka “COHSYHMX KJIAPHETIB”, MEPIIOi KHHUTH
TwdnHM, — YUCTO CHMBOJIYHA ... BOHA BCS Opi€HTOBaHA Ha 3BYK. Bci
CloBa 3BaXKEHI W BHUKOPUCTAaHI SK 3BYKOBI CIOJIYYEHHS, PUTMH
BUIIYKaHi 1 poO3paxoBaHi TaK, MO0 CHPaBUTH BPaKEHHS TOHKHUMHU
My3U4HUMH edexktamu. ThduMHa Xo4e BIUIMBATH HE TaK 3HAYHICTIO
BKIIAZICHOTO B BIpPII 3MiCTy, $K CYT€CTUBHOIO CHIIOKD CBOIiX
3BykiB” [9:417]. 3ayBaxkumo, 1o M. 3epoB Ta I'. Kouyp HaromnorryBamu
Ha TeBHIA cmopigHeHicTh moeTukd “COHSYHUX KJIapHETiB” i3
MIOIITYKaMH TTOETiB-CHMBOIIICTIB.

Le ciel est, par-dessus le toit,

Si bleu, si calme !

Un arbre, par-dessus le toit,

Berce sa palme.

La cloche, dans le ciel qu'on voit,
Doucement tinte.

Un oiseau sur I'arbre qu'on voit
Chante sa plainte.

Mon Dieu, mon Dieu, la vie est la,
Simple et tranquille.

Cette paisible rumeur-la

Vient de la ville.

— Qu'as-tu fait, o toi que voila
Pleurant sans cesse,
Dis, qu'as-tu fait, toi que voila,
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De ta jeunesse ?
(“Sagesse”, “Le ciel est, par-dessus le toit”)

Heb6o — mym — nao daxom
maxe CUHE dic ma sicHe.

llepeso — mym — Hao daxom
6EPXIGIAM He 3AaCHe.

36in mam y nebi nmaxom
cmuxa mpinoue.

Ilicna na depesi 3 nmaxom —
4020 60HA Xoue?

Miu 6ooice, boorce, scumms e mam
npocme, NIUHHE.

Ceti eamip, cymup 'asm Haiismul,
3 micma nuHe.

1o mu 3pobus, mu, cam, bpame,

wo cxoouut cibozamu?

Ckaoicu, ma wjo 3podous mu, bpame,

3 ceoimu nimamu?
(Tepexnag Iasmo TuunHa)

VY mepeknajai CTBOPEHO CKJIagHy CHCTEMY aliTepamiid Ta
ACOHAHCIB, IO € BJAJIUM BIJIIMOBIJIHUKOM JIO aBTOPCHKOI: pi3ka
COHOPHICTh TPHUTOJOCHUX [Z] Ta [I] — “Boowce”, “orcumms’”, eamip”,
“cymup’sim”’ IPOTUCTABIIAEThCS M'sKiil amiteparii Ha [I] — “miunne”,
“nHanramuu”’, “aune”; BITOOPOM JIGKCHUYHUX OJUHUIH 13 IEPEBAKAHHIM
TOJIOCHHX Ta TIO3WIIIHHUM MPOTHCTABIEHHAM ToocHuX [a / ja], [e / je],
[i/]i] nepenano HacmiBHICTB 3By4aHHs nepurotBopy. (“Mon Dieu, mon
Dieu, la vie est la, / Simple et tranquille. / Cette paisible rumeur-la /
Vient de la ville.” —“Miit Booice, Booice, scumms sc mam / npocme,
naunne. / Cetl eamip, cymup’sm Hawsmui,/ 3 micma aune’”.)
3ByKONMHUCHI 3aco0W TMepekaay BiATBOPIOIOTH €B(GOHIYHO BpaKCHHS
CIOKIHHOTO JKUTTS MiICTa: 3ByYaHHS COHAHTHUX Ta [IYMHUX
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NPUTOJIOCHUX CTBOPIOIOTH 0O0pa3 ImenecTa JepeBa, KPUKY MTaxa:
“Oaxom”, “cune”, “acme”, “eepxisxamu”, “zacne”’, “cmuxa” 1 T. IL;
M’sika amitepariist Ha [l] y moeaHaHHI 3 HOCOBUMH MPHIOJOCHUMH Ta
acoHaHcamH Ha [i], [1], [e] — mpoTshKHE 3ByYaHHS IEPKOBHOTO JI3BOHY:
“036in”, “nicna”, “naune’”, “namnsmuu”, “pume”.

PizHOoCKIai0Bi cpom mepmoTBOpy y MEpeKsiai BiITBOPEHO
TaKTOBHKOM, CKJIATHOIO MIKCHCTEMHOIO BipIIOBOIO (hOPMOIO ‘“OCHOBOIO
CYMIPHOCTI B SIKill € 130XpOHiI3M BipLIOPSIIKIB 1 TaKe PO3TALIyBaHHS CIIiB
y HHUX, SIK€ YMOXXJIMBIIOE IX 4jieHyBaHHS Ha TakTH [6:71]. [lepexmazg
I1. TuuuHE Ma€e TpU HArojocu y NOBLOMY PSOKY, IBa Y KOPOTKOMY,
KITbKICTh HEHaroJIOMIEHWX CKIAAiB Ta IX pO3TAallyBaHHA MiX
HAroJIOIICHUMH 3MIHIOEThCS: “‘Hebo — mym — nao daxom / maxe cune
ma scHe. / [epeso — mym — Hao Odaxom / eepxiensim He 3acHe’.
[lepexnagad 3HAXOAWTH y CHIA0IYHOMY BIpIIyBaHHI TEPIIOTBOPY
MOJKJIMBOCTi CTBOPEHHS BipIlla, y IKOMY BiJICYTHICTb PErJIaMEHTOBaHOTO
HAroJIoCy Ha INEBHUX MICISAX, IHTOHAIIMHA BUTBHICTH MiAMOPSIKOBaHA
CJIOBECHIN PUTMOMEIO/INIII, BHYTPINTHIN JUHAMII TOSTHIHOTO 00pasy.
Binbip Ta mHO€AHAHHS CEMAHTUKO-CTUJIICTHYHHX 3aCO0IB IMepeKiany
3YMOBJICHO 1X 3JaTHICTIO JIO0 BOKJHHOI'O MPOTITyBaHHS a00 CTUCHEHHS
3a paxyHOK ix HaroJIoLIeHOCTI, HaIiBHArOJIOMIEHOCTI,
JIBOHATOJIOMIEHOCTI, 10 CTBOPIOE HEOOXiTHUI 130XpOHI3M Yy TOOYIOBI
PUTMIYHOT CTPYKTYypW Tmepeknanmy: ~Mii 6ooce, 6odice, otcumms i
mam / npocme, naunne. / Ceti eamip, cymup’am Hamiamui / 3 micma
aune”. 1IBUAKWH, WITKWA PUTM JOBTUX PAIKIB TOEOHYETHCA 3
VIIOBUIBHEHHSM  BOKAJBHONPOTSATHYTUM PUTMOM  KOPOTKHX, IO
CTBOPIOE HEOOXiHUH y TAaKTOBUKY €(eKT piBHOToJIOCCS, PIBHOCTI MiX
c000F0 pAIKIB y Yaci iX BUMOBH.

HocarHerHs 3a  OMOMOror0  (OHOJNOTIYHUX  3aco0iB
CYreCTUBHOCTI  NEpIIOTBOPY  CTAHOBUTh  OJIHY 13  OCHOBHHX
nepekianpkux wined s IlaBna Tuumzu. BinTBopeHHs BepieHOBOT
MOETUYHOI MEJOANKHA JIOCATAEThCA TOETHAHHAM MOBHUX PECypciB
HapOJTHO-TTICEHHOT, POMAaHTHYHOI, HEOPOMAaHTHUYHOT  TPaIuIii
yKpaiHchkoi moe3sii. SIckpaBy eBdoniuHicTh nepeknany [ana TuauHu
noe3ii Ilons Bepnena BapTo po3risimaTh SK OAMH 13 YHHHUKIB
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